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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

o , W\D( %é)

7

Ordine di*Trasporto / Transport Order
Sender / Miltenle VAT-ID-No, / N° parlita IVA Dale/ Data
1 09-DEC-2020

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT~BOSCH~ALLEE 1
D-99817 EISENACH

y—= ) 7/ 4

A A OGN —

_W"WWEUIII ;3

6915813730

.

Cotlection address / Indirizo del luogo di carfee (di sllfro}

Order c»demrdln"EiﬁuF- E C - 1 373051

Deljvery terms / Terminal address /
Condiziont di trasporto Indltizo terminale
L—_Ifree domilz Dex viorks
franco dom. Trance fabbrlcel Ty T, FRETGHT GMBH
DCIEAFEd 0 Uncleared
gﬁa":;? gn sduga?gl ERFURT
In iv
] [, Dwﬁiﬂn“,fangEI DEN FROSCHACKERN 7
Consignes / Destinalarip VATAD-No. /49 parta (VA Dﬁﬂ”dﬂag‘“mgﬂﬂﬁ‘”d‘;';?a'” D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dollth?:s mnpg.  [Tel:+49 361 49 30 40
(}
: Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4 :
I-70026 MODUGNO EXW
Addiona) enspart nsurance/ Elermlnal reference /
0220120583329 e Aol
Delivary address / Indirizza di consegna della meres a Zfs O %
Cortency ! Valuetor insuranca/| Customer’s relerence /
Valula Valore daasslcurare Riterimenll del clieale
NolTMP-TNW-211995
Terminal di amivo Contact tel.
Terminal da deslination Numezo telelonico
BART + 392 / 80 5315811
Marks and numbers Ouanlity Packing  peserdption of goods Customs'rifrumbe] Gross welghl in kg Value {(with cumency}
Mateha e numerl Quanlita Imbatlagalo  peserfzione della merce Taritfadoganale | Pese lordo Inkg Valore (con valutay
PARTS 633.0
3 {PAL PARTS
Payabla welght In kg Tolal gross welght in kg
EX WORKS Pesa fassablle In kg Totala pesa lardo in kg
Dim. % anx enx om = 2.880w 0.00 LM 720.00 633.0
Spacal conslgnmenls / Richlesla particalart
Special instructions / Istruzianl particolari Enclosures / Allegali

DIMENSIONS (LWH): 3X 80X120X100Cm
DIMENSIONS (LWH): 3X 80 120 100Cm
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

Callection at sender
Ritfro dal mitlenia

Delively lo tonsignee
Consegna 2t deshinatario

IMPORTANT Accorcing to CMA, transport damages have to be Aolsd dd Gk ﬁﬂﬁi‘amlrﬁ
order (POD) upon delivery of the

b

nel visible

nolified In writing to the respensibla EURDCONNECT termmalwulhin 7days afer del;

ly should be

Date /Data Date/Data
Time / Orario Time/ Orarlo 1
Drivers signalure / Frma delfautisla Conslgness signalurs Consignee’s name in block letters ]

Firma del destinalario

Naome di chl firma in stampatelio

ver

‘Ricevuto coh ri
ifica su

roerlma 3 mq

KUEHN E+NAG EL sl

tiugne (BA)

EUROCONNECT Transport Condltiohs apply exclislvaly to all DHL EUROCONNECT cons[gnmenéJ

Tutta lo spodizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Gondizian! Generali di trasporto EUROCONNECT



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

4

L

- @nats S

Ordine di Trasporto / Transport Order

A
Seader / Millenta VAT-1D-No. /° parilta IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

o— — A A G -—
07~DEC-2020 oy o oy
|m053!|9|!.5ﬂ|136|| |I‘|

Colleclion address / Indirizzo del luogo ¢l carico (di ritiro)

e ERF-EC-1369801

Consignea f Destinatailo VAT-D-Na. / N° parlita IVA

g:]rm?unl dl trasporto
D mgﬂfﬂh D exworks
Dga;:ndatu ] Uncleared
e
O et

Terminal address /
Indlrizao lesminale

lenco Wi DT, FRETGHT GMBH
non sdogandll ERFURT
o]BEI DEN FROSCHACKERN 7

D-99098 ERFURT

MAGNA PT S.P.A. Dnllluvlers nonpag.  (Tel:+49 361 49 30 40
£ Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEL CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Adalional Iransport nsurance / Terminal relerence /
e 022012 Kumero di dossler
Delwvery address / Indirlzo di consegna della merce O zfs O ng 0587223
Currenty/  Value for insurance/ Cuslomess reference/
Valuta Valora da assicurara Rilerimenti del cliente
NollTMP-TCS-207882
Terminal g areiva Conlact lef,
Terrminal de destinalion Numero leletonlco

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanifty Packing  Deserpllon of goods Custorms’bnd rumber| Gross weight tn kg Value (with currency)
Marche e numerl Quanlit Imballaggic  Deseshrione della merce Taritladoganale | Pesalordoinkp Valore (con valulz)
PARTS 422.0
2 |PAL PARTS
Payable weight in kg Tolal grass welght in kg
EX WORKS Pesa lassabile in kg Tetale pesa lordo In kg
Dim. % nx MK M= 1.920xw 0.00 w 480.00 422.0

Speeial consigaments / Richieste particolari

Special instructions f Istruzionf parlicolari

Enclosures / Allegati

Coliectien at sender
Ritiro dal mittente

Delivery lo conslpnes
Consegna a1 deslinatarlo

IMPORTANT Acsording Lo ChiR, transport damages hava to be noted on the kmpnﬂ
onder (POD) tipon delivery of Lha consignment. Damagos netvigibip
natified In writing to tha responsible EUROCONNECT l:nnlnal.wuhln.

mﬁk&ﬁwi

ih ¢

Sﬁgis-e

Dale/Dala Date / Data
Time/ Crario Time / Orario
Driver’ signature / Firma dellautista Censignes’ signalwe Conslgnog's nama In block letters

Firma del dastinalario

Nome oi chl firma In stampatello

+1 DIC 2026

via dei Ciclatnin|, snc- 70026 Modugno {B‘A}';

spiesyto con GiSErVa di

EUROCONNECT Transport Conditions apply axtlusively to all DHL Euaoapungc'r@prfswnr‘aanmhta e qu:mt!tﬁ
Tutte {e spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condlziont Ganerall dl trasporto EUROCONNECT



Proof of delivery (to be filed at arrival terminai)

£y

W

{oa0Ca Doc

Ordingéi Trasporto / Transport Order

y—=z) 7/ 4

Sender / Mittenle VAT-ID-No, / N® partita IVA

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

Dale/ Data

10-DEC-2020

=AMl i o a——

LA LA Cr A=

0536915‘81,3741519 0| ‘H

Collection address / Indirizzo del luogo di carico (d1 iilirg)

DrderGOdEIDrdlnﬁ'iﬁuF- E C -1 3741 99

Delivery terms / Terminal address f
Condizioni i trasporin Indiriza lesminale
Dirae domiclle D exworks
Iranto dom, franto Jabbiita| DHL FREIGHT GMBH
| Cleared 0O Uncleared
gﬂﬂaﬂalig grgdoga;ﬁi ERFURT
25 pai unpal "
Daipgai, ear m,.",,agaol BEI DEN FROSCHACKERN 7
Gonsigree / Deslinatario VAR-ID-Ha. / N° pastita IVA Dﬂi”,f’.,'f.f,",,ag,lﬂ :3?,%2";,“"’ D-33098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dollhlem mnpzp.  (Tel:+49 361 49 30 40
i
= Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXwW
Addtfona! tansperl lnsurance f Terminal reference /
Humero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna delfa merce D §f" D gg 0220120583429
Curienty/  ValedorInsurania Customer’s elerenca /.
Valula Valoredaassicurare Riterimenll del glfenta
No i TMP-TNW-=213834
Terminal di amrlvo Contact fel,
Terminal de destination Numero telelonico
BART + 389 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Pescription of goods Cusloms’ &l number} Gross weight in kg Value {wilh currency)
Maithe & numesi Quantits Imbaliaglo  Pescrizlone della mesce Taritadoganale | Pesolordoinkg Valore (con valula)

PARTS
1 |PAL PARTS

211.0

EX WORKS

Dim. % mx

Payable welght In kg
Pasn iassabile inkg

Total gross weight in kg
Totale pesa lordo in kg

0.960m 0.00 w

240,00 211.0

Speclal consignments / Richesle particolar

Speelal inslrucllons / 1siruzionl particolarl

DIMENSIONS (LWH) :
DIMENSIONS (LWH) :
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

1X 80X120X100Cm
1X 80 120 100Cm

P A L A

Callection at sender
Ritira dal mitfenta

Delivery % conslgneg
Consegna 2 deslinalarlo

IMPORTANT According to CMR, transport damages have 1o be noted: &m@
arder (PCD) upon delivery of !ne consignmant. Bamanes not visible id b

3 S ft
Tlmhm g Iuma f: mmenla

noliiled in writing 15 the responsible ECROCONKECT terminal within 7 days aftar delivery.
Date fData Date/ Pata
Time / Qratio Time / Qrario
Drivers sTgnalure / Fitma dellaulisla Consigree’ signature Conslgnee’s nama in blogk latters
Firma del destinatario Nome di ehl firma In stampatello

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT econsignmants,

Tutte le spedizlon] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion! Generall di trasportoc EUROCONNECT



